
519232-2026 Page 1/11

See the notice on TED website

519232-2026 - Licitación
Bulgaria – Trabajos de construcción – "Текущ ремонт на площадка за отпадъци, намираща се 
в непосредствена близост до стационарно съоръжение /солище/, находящо се в базата на 
ОП "Чистота"
OJ S 142/2026 27/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: ОБЩИНСКО ПРЕДПРИЯТИЕ "ЧИСТОТА" - ПЛОВДИВ
Correo electrónico: onnik.agopian@gmail.com
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: "Текущ ремонт на площадка за отпадъци, намираща се в непосредствена близост 
до стационарно съоръжение /солище/, находящо се в базата на ОП "Чистота"
Descripción: Предметът на настоящата обществена поръчка е "Текущ ремонт на 
площадка за отпадъци, намираща се в непосредствена близост до стационарно 
съоръжение /солище/, находящо се в базата на ОП "Чистота". Обектът на обществената 
поръчка е „строителство”, по смисъла на чл. 3, ал.1, т. 1, буква "а" от ЗОП. Дейностите 
по строителство не изискват разрешение за строеж и одобряване на инвестиционен 
проект. Всички СМР/СРР, включени в поръчката, представляват "текущ ремонт" по 
смисъла на параграф 5, т. 43 от ДР на от ЗУТ и са насочени към подобряване на 
експлоатационните качества на съществуващата площадка, без да се засягат 
конструкция, без да се извършва преустройство, реконструкция или промяна на 
предназначението. Срокът за изпълнение на всички дейности и строително-монтажни 
работи, включени в обхвата на настоящата обществена поръчка, следва да бъде не по-
дълъг от 70 (седемдесет) календарни дни. Срокът за реакция (извършване на оглед), не 
може да бъде по-дълъг от 48 часа. Срокът за отстраняване на констатиран дефект не 
може да бъде по-дълъг от 10 календарни дни. Ще бъдат отстранени предложения на 
участници, в които сроковете са предложени в различна мерна единица и/или 
надвишават максимално допустимия срок, на основание чл. 107, т. 2, б. „а“ от ЗОП. 
Общата стойност на договора е равна на стойността на ценовото предложение на 
избрания за изпълнител участник, която от своя страна не може да надвишава 
прогнозната стойност на обществената поръчка. Условията, при които ще се реализира 
предметът на поръчката, са съгласно Техническата спецификация и Документацията за 
участие, като правата и задълженията на Изпълнителя и Възложителя, са в 
съответствие с проекта на договор и приложенията към него.
Identificador del procedimiento: 981f1883-327d-4ebd-a7f4-9bc6e7e220c9
Identificador interno: 597966
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no
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2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45000000 Trabajos de construcción
Clasificación adicional (cpv): 45262000 Trabajos de construcción especializados distintos de 
los trabajos de techado

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: гр. Пловдив гр. Пловдив, ул. "Даме Груев" №64а 
Localidad: гр. Пловдив
Código postal: 4004
Subdivisión del país (NUTS): Пловдив (BG421)
País: Bulgaria

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 25 560,33 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Възложителят отстранява от участие в процедурата 
участник: 1. За когото са налице осн. по чл. 54, ал. 1 и обст. по чл. 55, ал. 1, т. 1 и т.4 от 
ЗОП, възникнали преди или по време на процедурата, както и когато в случаите по чл. 
56, ал. 2 от ЗОП е преценил, че предприетите мерки не са достатъчни, за да се 
гарантира надеждността на участника. Не се прилага чл. 55, ал. 4 от ЗОП. Изискването 
се прилага и когато участник в процедурата е обединение от ФЛ и/или ЮЛ и за член на 
обединението е налице някое от посочените основания. 2. За когото са налице 
основания по чл. 107 от ЗОП, включително, но не само: 2.1.Налице са обстоятелствата 
по чл. 5к, пар.1 от Регламент (ЕС) № 833/2014г. относно ограничителните мерки с оглед 
на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна; 2.2. Не са изпълнени 
условията и указанията за попълване на образците; 2.3. Участник, който не е 
декриптирал офертата си, се отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП в 
сроковете по чл. 9л, ал. 4, т. 1 от ППЗОП. 2.4.Участник, който е предложил обща цена за 
изпълнение на поръчката, равна или по-висока от максимално допустимата стойност. 
2.5. Участник, предложил единични цени в евро с повече от максимално допустимите 
десетични знаци. 2.6.Участник, който е допуснал аритметични грешки и/или пропуски в 
ценовото предложение. 2.7.В КСС на участника се съдържат нулеви стойности; 2.8. 
Участник, който е предложил срок за изпълнение и/или някой от сроковете за 
мониторинг или е предложил срок, по-дълъг срок от определения от Възложителя в 
поръчката. 2.9. Участник, който представи Техническо предложение за изпълнение на 
поръчката и/или приложения към него, ако представените документи не съответстват на 
изискванията на възложителя и/или на техническата спецификация и/или на 
действащото законодателство; /основание за отстраняване по чл.107, т.2, б.“а“ от ЗОП/. 
2.10. Участник, в чието Техническо предложение за изпълнение на поръчката и/или в 
някое от приложенията към него участникът е допуснал противоречие, касаещо 
последователността и взаимообвързаността на предлаганите дейности по изпълнение, 
както и технологична несъвместимост на отделните строителни операции, разписани в 
Техническата спецификация, се отстранява от участие в процедурата /основание за 
отстраняване по чл.107, т.2, б.“а“ от ЗОП/. 2.11. Участник, чиято Работна програма 
показва вътрешна несъвместимост и/или противоречие, по отношение на технология, 
срокове, материали, организация, персонал, линеен календарен график или др., 
включително и вътрешни противоречия в конкретен елемент, се отстранява от по 
нататъшното участие в обществената поръчка, както и противоречия с нормативната 
уредба, технически стандарти и/или правила, включително и/или използване на 
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отменени такива. /основание за отстраняване по чл.107, т.2, б.“а“ от ЗОП/. 3.На 
отстраняване подлежи всеки участник, за когото са налице следните специфични 
национални основания: 3.1.осъждания за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, 
чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 – 260 от Наказателния кодекс (към 
обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); 3.2.нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 
1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда (към обстоятелствата по 
чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); 3.3.нарушения по чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата 
миграция и трудовата мобилност в сила от 23.05.2018 г. (към обстоятелствата по чл. 54, 
ал. 1, т. 6 от ЗОП); 3.4.наличие на свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП 
между кандидати/ участници в конкретна процедура (обстоятелство по чл. 107, т. 4 от 
ЗОП); 3.5.наличие на обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКЛТДС), освен когато не са налице условията по чл. 4 от закона; 3.6. 
наличие на влязъл в сила съдебен акт, с който е наложена временна забрана за участие 
в процедури за възлагане на обществени поръчки, съгл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закон за 
административните нарушения и наказания /ЗАНН/. 3.7. обстоятелствата по чл. 91 от 
Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности. 
Осн. за отстраняване са прилагат за подизпълнителите и за третите лица, както и когато 
участникът е обединение от ФЛ и/или ЮЛ.Основанията за отстраняване се прилагат до 
изтичане на сроковете по чл. 57, ал.3 от ЗОП. Когато за участник е налице някое от 
основанията по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1 и т.4 от ЗОП и преди подаването на 
офертата той е предприел мерки за доказване на надеждност по чл. 56 от ЗОП, тези 
мерки се описват в ЕЕДОП, а като доказателства за надеждността на участника се 
представят документите по чл. 45, ал. 2 от ППЗОП. Към момента на обявяване на 
настоящата обществена поръчка не е осигурено финансиране, във връзка с което 
изпълнението й ще бъде отложено при условията на чл. 114 от ЗОП. Изпълнението на 
договора започва след потвърждение от страна на Възложителя за осигурено 
финансиране и представяне от Изпълнителя на гаранция за изпълнение. Гаранцията, 
обезпечаваща изпълнението на договора, е в размер на 3% (три процента) от 
стойността на договора без ДДС. /"Гаранция за изпълнение"/.Гаранцията се представя 
при условията на чл. 114, ал. 2 от ЗОП. Авансово предоставените средства в размер до 
30% /тридесет процента/ от стойността на договора, се обезпечават с гаранция, която е 
в пълния размер на тези средства и се предоставя преди превеждане на авансовото 
плащане. /„Гаранцията за авансово предоставени средства“/. Участникът, определен за 
изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение и за авансово 
предоставените средства от една от формите по чл. 111, ал. 5 от ЗОП. Условията и 
реда за задържане и освобождаване на гаранциите са посочени в проекта на договор. 
На основание чл.104, ал.2 от ЗОП оценката на техническите и ценовите предложения на 
участниците се извършва преди провеждане на предварителен подбор. При 
разглеждане на офертите комисията прилага реда на чл. 72 от ЗОП, както следва: 
възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на общата стойност на ценовото предложение (евро), когато предложението 
е с повече от 20 на сто по-благоприятно от:1. средната стойност на предложенията на 
останалите участници без ДДС по показателя за оценка - при допуснати до оценяване 
три или повече оферти; 2. обявената прогнозна стойност без включен ДДС - при 
допуснати до оценяване една или две оферти; При наличие на хипотезата по чл. 72, ал. 
1, т. 2 от ЗОП, предварително определена подходяща и обективна база за сравнение е 
обявената прогнозна стойност на обшествената поръчка. Участникът следва да посочи в 
Ценовото си предложение обща цена в евро за изпълнение на обществената поръчка 
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без включен ДДС и с включен ДДС. Указания за попълване на Ценовото предложение и 
КСС са посочени в Документацията за участие. Участникът няма право да променя 
наименованията на видовете СМР/СРР, мерните единици и количествата в КСС. 
Възложителят ще отстрани участник при някое от следните обстоятелства: при 
непопълване на определени цени за дейности от КСС, за които в КСС са предвидени 
определени количества, предложени нулеви стойности, при промяна на количество или 
при несъответствие между единичните цени, общите стойности и крайната обща цена, 
което не може да бъде отстранено по реда на ЗОП, както и непреодолими 
математически несъответствия в ценовите калкулации на участниците. В тези случаи 
офертата подлежи на отстраняване като несъответстваща на предварително обявените 
условия.Възложителят прилага и допълнително описаните основания за отстраняване 
по т.2.1.1. и т.3.4. към раздел IV "Изисквания към офертата", към Документацията за 
участие. Когато Техническото предложение и Ценовото предложение не отговаря на 
изискванията на Възложителя, не са представени по съответните образци, 
Възложителят има право да отстрани участника, поради несъответствие на офертата с 
изискванията от документацията за участие. С подаването на офертите се счита, че 
участниците се съгласяват с всички условия на Възложителя, в т.ч. с определения от 
него срок на валидност на офертите и с проекта на договор. Участникът носи 
отговорност за верността на електронните документи, за което се счита обвързан с 
електронното подписване на цялостната оферта в ЦАИС ЕОП. Участникът удостоверява 
липсата на обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 1-7 и чл.55, ал.1, т.1 и т.4 от ЗОП, с 
попълване на Част III: Основания за изключване на ЕЕДОП, в приложимите полета. 
Участникът декларира липсата на специфични основания за изключване чрез 
попълване на Част III, раздел Г „Други основания за изключване. За неуредените в 
настоящото обявление въпроси, се прилагат указанията на възложителя в 
Документацията за участие, разпоредбите на Закона за обществени поръчки, 
Правилника за прилагане на ЗОП, Търговския закон, Закона за задълженията и 
договорите, както и приложимите национални и международни нормативни актове, 
съобразно предмета на поръчката. Участниците могат да получат необходимата 
информация за задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната 
среда, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България 
и относими към предмета на поръчката, както следва: 1. Относно задълженията, 
свързани с данъци и осигуровки: Национална агенция по приходите: Информационен 
телефон на НАП Телефон: 070018700; Интернет адрес:  2. Относно http://www.nap.bg
задълженията, опазване на околната среда: Министерство на околната среда и водите: 
гр. София 1000, бул. „Княгиня Мария Луиза" № 22, Телефон: 02/ 940 6000; Интернет 
адрес:  3. Относно задълженията, закрила на заетостта и http://www.moew.government.bg
условията на труд: Министерство на труда и социалната политика: гр. София 1051, ул. 
„Триадица“ № 2, Телефон: 02/8119 443. Интернет адрес: http://www.mlsp.government.bg
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
чл. 73, ал. 1 от Закона за обществените поръчки.

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)

http://www.nap.bg
http://www.moew.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
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Corrupción: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по -чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; - чл. 108а от Наказателния 
кодекс – (обн. ДВ бр. 84 от 06.10.2023 г. - в сила до 30.01.2026 г.) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП);
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
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Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.Не се прилага възможността по чл. 55, ал. 4 ЗОП.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Осъждания за престъпления чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 – 260 от Наказателния кодекс (НК), включени в чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП; - 
Нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от 
Кодекса на труда (КТ), включени в чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП - Нарушения по чл. 13, ал. 1 
от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, включени в чл. 54, ал. 1, т. 6 от 
ЗОП. - Наличие на свързаност по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП, във връзка с чл. 
101, ал. 11 ЗОП, включено в чл. 107, т. 4 от ЗОП. - Наличие на обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици (ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС). - Обстоятелства по чл. 91 от Закон 
за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД). 
- Наличие на влязъл в сила съдебен акт, с който е наложена забрана по чл. 83а, ал. 5, т. 
1 и ал. 6 от Закон за административните нарушения и наказания (ЗАНН).
Quiebra: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvencia: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Convenio con los acreedores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Кандидатът или участникът е в 
процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Кандидатът или участникът е 
преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote



519232-2026 Page 7/11

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: "Текущ ремонт на площадка за отпадъци, намираща се в непосредствена близост 
до стационарно съоръжение /солище/, находящо се в базата на ОП "Чистота"
Descripción: Предметът на настоящата обществена поръчка е "Текущ ремонт на 
площадка за отпадъци, намираща се в непосредствена близост до стационарно 
съоръжение /солище/, находящо се в базата на ОП "Чистота". Обектът на обществената 
поръчка е „строителство”, по смисъла на чл. 3, ал.1, т. 1, буква "а" от ЗОП. Дейностите 
по строителство не изискват разрешение за строеж и одобряване на инвестиционен 
проект. Всички СМР/СРР, включени в поръчката, представляват "текущ ремонт" по 
смисъла на параграф 5, т. 43 от ДР на от ЗУТ и са насочени към подобряване на 
експлоатационните качества на съществуващата площадка, без да се засягат 
конструкция, без да се извършва преустройство, реконструкция или промяна на 
предназначението. Срокът за изпълнение на всички дейности и строително-монтажни 
работи, включени в обхвата на настоящата обществена поръчка, следва да бъде не по-
дълъг от 70 (седемдесет) календарни дни. Срокът за реакция (извършване на оглед), не 
може да бъде по-дълъг от 48 часа. Срокът за отстраняване на констатиран дефект не 
може да бъде по-дълъг от 10 календарни дни. Ще бъдат отстранени предложения на 
участници, в които сроковете са предложени в различна мерна единица и/или 
надвишават максимално допустимия срок, на основание чл. 107, т. 2, б. „а“ от ЗОП. 
Общата стойност на договора е равна на стойността на ценовото предложение на 
избрания за изпълнител участник, която от своя страна не може да надвишава 
прогнозната стойност на обществената поръчка. Условията, при които ще се реализира 
предметът на поръчката, са съгласно Техническата спецификация и Документацията за 
участие, като правата и задълженията на Изпълнителя и Възложителя, са в 
съответствие с проекта на договор и приложенията към него.
Identificador interno: 597966

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45000000 Trabajos de construcción
Clasificación adicional (cpv): 45262000 Trabajos de construcción especializados distintos de 
los trabajos de techado

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: гр. Пловдив  
Localidad: Пловдив
Código postal: 4004
Subdivisión del país (NUTS): Пловдив (BG421)
País: Bulgaria

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 70 Días

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 25 560,33 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
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La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública no ecológica

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
No se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad porque la 
contratación no está destinada a ser utilizada por personas físicas

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Неприложимо. Не се поставят критерии за подбор.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Показателят „Техническа оценка на офертата” (ТО) представлява оценка на 
качеството на офертата въз основа на подпоказател: P1 Срок за изпълнение-
максимална оценка - 60 точки. Относителна тежест в комплексната оценка-60%.
Descripción: В съответствие с чл. 70 ал. 2, т. 3 от ЗОП, показателят „Техническа оценка 
на офертата” (ТО) представлява оценка на качеството на офертата въз основа на един 
подпоказател: P1 Срок за изпълнение. Най-краткият срок за изпълнение носи на 
участника 60 точки и относителна тежест в Комплексната оценка – 60 %. За всички 
участници оценката по този подпоказател се изчислява по следната формула: P1min P1 
= –––––––––––– х 60, P1N където: P1 е Срок за изпълнение; P1min е най-краткият 
предложен срок за изпълнение; P1N е срок за изпълнение, предложен от оценявания 
участник N. Забележка: Срокът за изпълнение, се посочва в Техническото предложение-
Образец №1 и не може да бъде по-дълъг от 70 календарни дни. Предложеният срок за 
изпълнение на дейностите по поръчката, следва да бъде цяло число в календарни дни! 
От участие в процедурата се отстранява участник, предложил срок за изпълнение, 
надвишаващ посочения срок и/или, който не е цяло число или не е в календарни дни. 
Комплексната оценка (КО) има максимална стойност 100 (сто) точки като Комплексната 
оценка (КО) на оценяваната оферта се получава след прилагане на формулата: КО = 
ТО + ФО където: КО е комплексна оценка на офертата; ТО е оценката по показател 
„Техническа оценка на офертата" - максимален брой 60 точки; ФО е оценката по 
показател „Финансова оценка" - максимален брой 40 точки; Максималната стойност на 
КО е 100. Всяка една оценка се изчислява в числово изражение с точност до втори знак 
след десетичната запетая. На първо място се класира участникът с най-висока 
комплексна оценка на офертата. Когато комплексните оценки на две или повече оферти 
са равни, с предимство се класира офертата, в която се съдържат по-изгодни 
предложения, преценени в следния ред: 1. по-ниска предложена обща цена за 
изпълнение на предмета на обществената поръчка; 2. по-изгодно предложение по 
показателя извън посочения по т. 1, сравнени в низходящ ред съобразно тяхната 
тежест. Когато участниците не могат да бъдат класирани по гореописания начин, 
класирането се извършва чрез жребий. Когато жребият се извършва извън 
платформата, при неговото провеждане могат да присъстват представители на 
участниците.
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Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Показател ФИНАНСОВА ОЦЕНКА НА ОФЕРТАТА /ФО/-Максималната стойност 
на ФО е 40 точки и се дава на участника, предложил най-ниска цена в евро без ДДС. 
Този показател е с относителна тежест в Комплексната оценка – 40 %
Descripción: Финансовата оценка /ФО/ се представя в числово изражение и се 
закръглява до втория знак след десетичната запетая. Финансовата оценка за всеки 
участник в обществената поръчка се изчислява съгласно следната формула: ЦПmin ФО 
= –––––––––––– х 40, ЦПN където: ФО е финансовата оценка; ЦПmin е най-ниската 
обща предложена от участник цена (в евро, без ДДС); ЦПN е общата предложена от 
участника N цена (в евро, без ДДС). Комплексната оценка (КО) има максимална 
стойност 100 (сто) точки като Комплексната оценка (КО) на оценяваната оферта се 
получава след прилагане на формулата: КО = ТО + ФО където: КО е комплексна оценка 
на офертата; ТО е оценката по показател „Техническа оценка на офертата" - 
максимален брой 60 точки; ФО е оценката по показател „Финансова оценка" - 
максимален брой 40 точки; Максималната стойност на КО е 100. Всяка оценка се 
изчислява в числово изражение с точност до втори знак след десетичната запетая. На 
първо място се класира участникът с най-висока комплексна оценка на офертата. Когато 
комплексните оценки на две или повече оферти са равни, с предимство се класира 
офертата, в която се съдържат по-изгодни предложения, преценени в следния ред: 1. по-
ниска предложена обща цена за изпълнение на предмета на обществената поръчка; 2. 
по-изгодно предложение по показателя извън посочения по т. 1, сравнени в низходящ 
ред съобразно тяхната тежест. Когато участниците не могат да бъдат класирани по 
гореописания начин, класирането се извършва чрез жребий. Когато жребият се 
извършва извън платформата, при неговото провеждане могат да присъстват 
представители на участниците.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/597966
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/597966
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: No autorizada
Son necesarios el sello o la firma electrónicos avanzados o cualificados [como se definen en 
el Reglamento (UE) nº 910/2014]
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 6 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 25/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa Oriental
Lugar: В системата
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No

https://app.eop.bg/today/597966
https://app.eop.bg/today/597966
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Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 ЗОП.
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Комисия за защита на конкуренцията
Organización que recibe solicitudes de participación: ОБЩИНСКО ПРЕДПРИЯТИЕ 
"ЧИСТОТА" - ПЛОВДИВ
Organización que tramita ofertas: ОБЩИНСКО ПРЕДПРИЯТИЕ "ЧИСТОТА" - ПЛОВДИВ

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: ОБЩИНСКО ПРЕДПРИЯТИЕ "ЧИСТОТА" - ПЛОВДИВ
Número de registro: 0004715040604
Dirección postal: ул. ДАМЕ ГРУЕВ № 64А
Localidad: гр.Пловдив
Código postal: 4004
Subdivisión del país (NUTS): Пловдив (BG421)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Onnik Nigohos Agopyan
Correo electrónico: onnik.agopian@gmail.com
Teléfono: +359882002325
Dirección de internet: https://chistota-plovdiv.com/
Perfil de comprador: https://app.eop.bg/buyer/24117
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registro: 000698612
Dirección postal: бул. Витоша № 18
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correo electrónico: delovodstvo@cpc.bg
Teléfono: +359 29356113

mailto:onnik.agopian@gmail.com
https://chistota-plovdiv.com/
https://app.eop.bg/buyer/24117
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Fax: +359 29807315
Dirección de internet: http://www.cpc.bg
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 3e96e9e7-cf6c-4225-bd03-338da041912c  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 24/07/2026 13:45:53 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: búlgaro
Número de publicación del anuncio: 519232-2026
Número de la edición del DO S: 142/2026
Fecha de publicación: 27/07/2026
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